
Alphabet.
various letters, is based on that given in Mr, Moore's edition

of Brown's Grammar. As regards the system of translitera*

tion adopted, I have in the main followed that work. No rigid system of translit-

erating the Towels can show their pronunciation, for the pronunciation of the vowels

yaries in Assamese even more than it does in Bengali. I have hence used, with a few

variations, which will be subsequently explained, the system employed in dealing with

other languages for representing the vowels of the Deva-nagari Alphabet and its con-

geners. As regards consonants, their pronunciation, though widely differcnt from that
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of standard Bengali, is fairly uniform, and admits of a system of transliteration which

represents the sounds of the language with some approach to accuracy.

Tlie Assamese alphabet is the same as that of Bengali, except that Assamese has a

separate sign for the sound of te?, which, when it occurs in Bengali, has to be represented

by a clumsy competition of two separate letters. I here give the Assamese letters,

together with their corresponding Boman equivalents. In old Assamese manuscripts the

shape of some of the characters (e^ecially those for ma and sa) are much more like tnose

of the BSva-nagari alphabet.

Vowels.

^ a d
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with the length of the letter as written. For this reason, Bronson in his dictionary has

entirely abandoned the letter ^ ?, and everywhere writes ^ L Hem Chandra Bafua

retains the distinction in writing.

Exactly the same remarks apply, mutatis mutandis^ to the vowels ^ u and^ u.

Each is used indiscriminately, according to accent, to represent both tha u in *put* and

the 00 in * poor.' Bronson (hut not Hem Chandra Bama) hence ex<5ludes % u from Ms
dictionary, and writes only % u.

The Towel ^ ^ is always pronounced short, like the e in * men/ It is hence trans-

literated e, not e. Its sound sometimes approaches that of the a in * cat/

The diphthong ^ di is pronounced like the oi in * going/ Its pronunciation is often

weakened to i, especially at the end of a word, but this is considered a vulgarism. ThuSf

instead of hariha*ld% for doing, we often hear kariba4i.

Brown describes the pronunciation of the vowel ^ o as follows :
* It is nearly the u

in " bull," but there is a slight verging towards the sound of o in " whole/* ' When o is

followed in the next syllable by the vowel «, the o becomes a pure w, and is so written,

Tlius, boley he says, but bulise, he is saying.
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